
- Ау-у-у!

Кровь спровоцировала волков еще больше. Они свирепо взвыли, и их острые когти были
похожи на лезвия, когда они начали сверкать ими , оставляя глубокие следы когтей на стволе
деревьев.

По мере того как все больше и больше волков присоединялось к куче волчьих трупов на земле,
все на дереве невольно сглотнули, ужас и страх отражались в их глазах. Юноша, круживший
вокруг волчьей стаи, на самом деле так легко уносил жизни свирепых зверей, как бог смерти.
Они не могли даже увидеть ни одной раны на его теле, а кровь, которая была на его лазурной
одежде, принадлежала только гигантским волкам ...

- У-у-у-у-у!

Последовал длинный вой, и оставшиеся семь из восьми волков неохотно уставились на Фэн
Цзю, и отступили в спешке, завывая на бегу. Взгляд Фэн Цзю скользнул по последнему, и она
увидела Короля Волков, стоящего далеко на расстоянии. Посмотрев на него, она повернулась и
опустилась на колени, а затем начала вырезать кристаллы зверя из гигантских волков.

В этот момент, когда алхимики на дереве увидели, что опасность устранена, они тихо
вздохнули с облегчением. Они посмотрели друг на друга и почувствовали себя достаточно
комфортно, чтобы спуститься с дерева. Они поправили свои одежды и изо всех сил старались
сохранить остатки лица.

Однако каждый из них был бледным, а некоторые все еще слегка дрожали. На их лицах совсем
не было цвета, но было забавно видеть, как они изо всех сил стараются сохранить свое
достоинство.

Убрав кристаллы, Фэн Цзю повернулась к двум мужчинам позади нее и протянула руку. Она
безобидно улыбнулась и сказала:

- Вы все еще не дали мне мою награду.

Двое мужчин на мгновение испугались. Когда они вспомнили о жестокости, которую она
проявила, убивая волков, их сердца задрожали, и они немедленно открыли свои мешки, чтобы
вытащить большое количество золота и драгоценностей и передать их в руки Фэн Цзю. Когда
они увидели, как Фэн Цзю проверяет вес золота и драгоценностей, то поспешно сказали:

- Это все, что у нас есть. Нам не нужны монеты в секте, поэтому это все, что у нас есть. У нас
есть много таблеток, если надо.

Сказав эти слова, двое мужчин почувствовали себя странно, даже люди рядом с ними
чувствовали себя странно из-за этой ситуации, а их лица выражали их замешательство. Обычно



люди умоляли их дать или продать им таблетки. Это был первый раз, когда им пришлось
спрашивать мальчика на побегушках, не хочет ли они таблеток, притом отдавая их бесплатно.
Для них это действительно было странное чувство.

- Забудьте об этом. Хотя мы с разных вершин, в конце концов, мы принадлежим к одной секте.
Я не буду с вами так мелочен.

Фэн Цзю улыбнулась и спрятала драгоценности, а затем сказала:

- Вам лучше быстрее добраться до опушки! В глубине леса есть не только гигантские волки.
Если вас окружат, вы потеряете свои жизни только так. Не надо погибать из-за духовных трав,
которых вы никогда раньше не видели.

Смотря на алхимиков, и отчитывая их как маленьких детей, Фэн Цзю пришлось подавить
странное чувство и собратся. Она легонько закашлялась:

- Ну, если больше ничего не надо, я пошел. В будущем, пожалуйста, позаботьтесь обо мне,
когда мы вернемся в секту.

Все были шокированы, когда услышали это, и поспешно сказали:

- Конечно, конечно.

Они смотрели, как юноша кивнул и ушел. После того, как его лазурная фигура исчезла в лесу,
все оправились от оцепенения и посмотрели друг на друга:

- Кто он? Кто-нибудь знает его имя?
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